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Chiodi a testa piana e chiodi in acciaio
Flat-head nails and steel nails

FUNZIONE

I chiodi collegano elementi mediante infissione nel
supporto. Testa, materiale e misura devono essere
compatibili con gli elementi da fissare; chiodi a testa
piana e chiodi in acciaio non sono automaticamente
intercambiabili.

FUNCTION

Nails join components by being driven into a substrate.
Head, material and size must suit the parts being fixed;
flat-head nails and steel nails are not automatically
interchangeable.

Chiodi a testa piana / Flat-head nails

Codice
Code

Misura
Size

Confezione (kg)
Pack (kg)

050 16x60 5,0

051 17x70 5,0

052 18x80 5,0

053 20x100 5,0

Chiodi in acciaio / Steel nails

Codice
Code

Misura
Size

Confezione (kg)
Pack (kg)

054 3,8x50 2,5

055 3,8x60 2,5

Misure commerciali riportate come nel catalogo; non è stata aggiunta una unità non dichiarata. / Commercial sizes reproduced from the catalogue;
no undeclared unit has been added.



SCHEDA TECNICA E POSA / TECHNICAL DATA & INSTALLATION

Chiodi a testa piana e chiodi in acciaio

I dati tecnici sono puramente indicativi. Reti Sud si riserva di apportare modifiche in qualsiasi momento.

Technical data are for guidance only. Reti Sud reserves the right to make changes at any time.

Reti Sud Srl  |  info@retisud.it  |  www.retisud.it 2

Posa e impiego
Installation and use

IT

I chiodi collegano elementi mediante infissione nel
supporto. Testa, materiale e misura devono essere
compatibili con gli elementi da fissare; chiodi a testa
piana e chiodi in acciaio non sono automaticamente
intercambiabili.

Prima di iniziare

• Le misure commerciali sono riportate come nel catalogo:
non interpretare automaticamente tutta la designazione
come millimetri.

• Valutare materiale, spessore e distanza dai bordi
del supporto. Per supporti duri verificare espressamente
l’idoneità del chiodo.

Sequenza operativa

1. Accostare e sostenere i pezzi prima di iniziare; controllare
che dietro il punto di infissione non vi siano impianti.

2. Posizionare il chiodo in asse e avviare l’infissione con
colpi controllati usando protezione per gli occhi.

3. Completare senza piegare il gambo o danneggiare la
superficie. Un chiodo piegato va rimosso e sostituito.

4. Verificare l’appoggio della testa e l’assenza di punte
sporgenti sul lato opposto.

Controlli finali

• Controllare fessure nel supporto, gioco del pezzo e
deformazione del chiodo.

• Non correggere un fissaggio instabile aggiungendo chiodi
senza valutare la causa.

Parametri da definire

Il catalogo non dichiara resistenze a estrazione o taglio né un impiego
strutturale per questi articoli.

EN

Nails join components by being driven into a substrate.
Head, material and size must suit the parts being fixed;
flat-head nails and steel nails are not automatically
interchangeable.

Before you start

• Commercial sizes are reproduced from the catalogue:
do not automatically interpret the entire designation as
millimetres.

• Assess substrate material, thickness and edge distances.
Explicitly verify nail suitability for hard substrates.

Working sequence

1. Bring the parts together and support them before
starting; check for services behind the fixing point.

2. Align the nail and start driving it with controlled blows
while wearing eye protection.

3. Complete the fixing without bending the shank or
damaging the surface. Remove and replace a bent nail.

4. Check head seating and ensure no sharp point projects
from the opposite side.

Final checks

• Check for substrate splitting, movement of the part and
nail deformation.

• Do not correct an unstable fixing by adding nails without
assessing the cause.

Parameters to define

The catalogue does not declare withdrawal or shear resistance or a
structural use for these items.

Indicazioni generali di impiego: applicare le istruzioni dei componenti effettivamente forniti e il progetto della recinzione. / General use guidance:
follow the supplied component instructions and the fence design.


